
スペイン語クラブ
第三回+第四回



父の日
DÍA DEL PADRE



VOCABULARIO Y FRASES

• ¡Feliz día (del padre)!

• ¡Felicidades por tu día!

• “Padre” vs. “papá”

• Ayer saludé a mi papá por su día.

• Ayer visité/llamé a mi papá para saludarlo.

• Ayer le regalé/obsequié un/a (obj.) a mi papá.

• Ayer fuimos/salimos a comer/almorzar/cenar con mi papá.



¿QUÉ OTROS “DÍAS” 
CELEBRAMOS?

• Día de la madre

• Día del niño

• Día del profesor

• Día del trabajo

• Día de la independencia

• Cumpleaños

• San Valentín

• Semana santa

• Día de los muertos – Día de todos los santos

• Navidad

• Año nuevo, etc.



USTED VS. TÚ: ¿CUÁNDO SE USAN?
USTEDとTÚの使い分け

Usted (formal) Tú (informal)

Con desconocidos 知らない人 Con amigos 友達

Con autoridades 権威者 Con familiares/parientes 家族

Con personas mayores お年寄り、年上の人 Con personas de tu edad 同い年

Con profesores 教授 Con compañeros de escuela/universidad

同級生（後輩、先輩）

Con jefes 社長など Con colegas (trabajo) 同僚

En la relación vendedor/cliente 店員/客 (A veces) con jefes

Sr. (señor)/Sra. (señora)/Srta. (señorita) + 

(apellido 名字)

Llamar por el nombre 名前を言う

Usted → Tú = “tutear” (動詞) 



PAÍSES QUE USAN “VOS” 
(VOSEO)

• Argentina, Uruguay, Paraguay, Costa Rica, 

• En regiones de Bolivia, Chile, Perú, Ecuador, 

Colombia, Venezuela, Panamá, Nicaragua, 

Honduras, El Salvador, Guatemala, México y 

Cuba

Fuente: https://www.bbc.com/mundo/noticias-

america-latina-36928497


